
El 29 de agosto de 1974, a las 13.00 horas, mientras 
un comerciante greco-chipriota trataba de sacar mer- 
caderías de su tienda, soldados turcos arrojaron una 
granada incendiaria que causó la destrucción total por 
‘las llamas no solamente de la mercaderia mencionada, 
sino también de una tienda vecina donde se vendían 
cubiertas para automóviles, 

Posteriormente el mismo día, soldados turcos arro- 
jaron otras granadas incendiarias contra una tienda 
turca situada ,en la Línea Verde, con lo que causaron 
un gran incendio en la zona. 

El 30 de agosto por la mañana los soldados turcos 
cometieron otro acto premeditado incendiando la igle- 
sia ortodoxa Ayios Yeoryios en el distrito de Ayios 
Kasianos cerca de la Línea Verde en Nicosia. La iglesia 
resultó totalmente destruida. 

Le agrad,ecería que tuviese a bien hacer distribuir 
la presente carta como documento del Consejo de Se- 
guríldad. 

(Firmiado) Denis CARAYANNIS 
Representante Permanente de Grecia 

ante las Naciones Unidas 

DOCUMENTO S/11481 

Carta, de fecha 31 de agosto de 1974, dirigida al Secretario General 
por el reprmentante de Grecia 

[Original: inglks] 
[3 de septiembre de 19741 

Tengo el honor de poner en su conocimiento que, 
según una inf.ormación publicada leI 28 de agosto de 
1974 en el periódico turco Günaydin, las autoridades 
competentes turcas han adoptado la decisión de enviar 
‘trabajadores y expertos de Turquía a Chipre. Esta 
decisión se justifica supuestamente por la necesidad 

‘de evitar las consecuencias desastrosas que padecerá 
la economía chipriota por falta de trabajadores, des- 
pués de que los greco-chipriotas han abandonado sus 
,propiedades al huir del ejército turco. 

Si es cierto que se necesita de forma desesperada y 
urgente cuidar de las cosechas y el ganado pertene- 
ciente a los greco-chipriotas, no es menos evidente que 
resultaría mucho más sencillo y eficaz que las autori- 
dades turcas permitieran que los propietarios de dichas 
tierras y ganados regresaran a sus propiedades y se 
encargaran de ellas, Este retorno se ajustaría, entre 
otras cosas, a la resolución 361 (1974) del Consejo 
de Seguridad. Al elegir el sistema de la transferencia 
de trabajadores y expertos de Asia Menor,, Turquía 

muestra que sus verdaderas intenciones no tienden a 
resolver eI problema urgente de la situaci6n econtimica 
de la Isla, sino que intenta simplemente cambiar la 
composición demográfica de Chipre. 

De este modo, Turquía, despu& de haber perpetrado 
un acto d,e agresión contra un Estado independiente y 
después de haber ocupado una parte de la República 
de Chipre, recurre ahora a la medida anaorónica e 
inaceptable por el mundo civilizado, de colonizar la 
parte ocupada de un Estado Miembro de las Naciones 
Unidas, y todo ello se comete en un momento en que 
aún los regímenes coloniales más duros estQn siendo 
por fin abolidos del mundo entero. 

Le agradecería que tuviera la bondad de hacer que 
esta carta se distribuya como documento del Consejo 
de Seguridad. 

(Firmado) De.nis CARAYANNIS 

Representante Permanente de Grecia 
ante las Naciones Unidas 

DOCUMENTO S/ll482* 

Carta, de fecha 3 de septiembre de 1974, dirigida al Secretario General 
por el representante de la República Arabe Siria 

[Original: inglés] 
[3 de septiembre de 19741 

Siguiendo instrucciones del Gobierno de mi país, 
tengo el honor de señalar a su atencidn el siguiente 
acto cometido por Israel en violación del Acuerdo de 
Separación entre las fuerzas israelíes y sirias, firmado 
en Ginebra el 31 de mayo de 1974: 

El 22 de agosto alrededor de las 109.20, hora local, 
una patrulla israelí tomó posiciones en la RCA 2239- 
2967 y dispar6 contra campesinos sirios que ‘estaban 
regando sus tierras en la zona de amortiguamiento de 
esa región. 

El 29 de agosto el jefe de la parte Siria en la Co- 
misión Mixta de Armisticio presentó al Comandante 
de la Fuerza de las Naciones Unidas de Observación 
de la Separac%n una queja relativa a la citada viola- 
ción y elevó una enérgica protesta, en la que solicitaba 
que se adoptaran las medidas necesarias para poner 
fin a la repetición de tales. violaciones. 

*Distribuido también como documemo de Ia Asamblea 
General con la signatura A/9678. 

Estas repetidas violaciones por parte de Israel del 
espíritu y la letra del Acuerdo d’e Separación-viola- 
ciones que yo mismo expuse en mis cartas de 30 de 
julio y 5 de agosto [S/11395, S/l1396 y S/J1414] - 
ilustran una vez más, de la manera más clara posible, 
la actitud negativa y negligente que ha adoptado inva- 
riablemente Israel con respecto a todos sus compro- 
misos y obligaciones internacionales, incluso aquéllos 
en que figura como signatario. 

Indudablemente, la persistencia d’e Israel en la co- 
misión de estos actos contribuye consid,mablemente a 
la at.mósfera de creciste tirantmez imperante en la 
región y a la que me referí anteriormente en mi carta 
del 13 de agosto [S/I 144.31. 

Le agradecería que ej texto de esta carta se distribu- 
yera como documento oficial de la Asamblea General y 
del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) Haissam KELANI 
Representante Permanente de la República 
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